
Freitag, 24. November 2023
19.30 Uhr

Alte Kirche (Saal OG, Alter Kirchplatz 8)
90547 Stein (bei Nürnberg)

Gönn dir ein Lied!
24. November 2023, 19.30 Uhr

 „Alte Kirche“ in 90547 Stein

Ein unterhaltsamer und lehrreicher Abend zum Thema
„Der Mensch und das Singen“
Neben der Darbietung von Hintergrundwissen über das Singen, soll an diesem Abend 
natürlich auch aktiv miteinander gesungen werden. Die Volksmusikpfleger/-innen des 
Landesvereins werden mit Ihnen Lieder verschiedener Liedtypen aus ganz Bayern singen – 
vom fränkischen Dialektlied über deutsche Balladen bis zum alpenländischen Jodler – und 
darüber hinaus mit folgenden Themen durch den Abend führen:

- Die Bedeutung des Singens für den Menschen
- Hineinhören in die Vielfalt des Gesanges (weltweit)
- Erfahrungen aus der Singpflege
- „Lieder haben lernen“ / Gedanken zum Liedbesitz
- Singen als Klebstoff zwischen den Generationen
- Liedvermittlung im pädagogischen Bereich
- Liedvermittlung online
- Einblicke in die Feldforschung
- „Wo man singt ...“ Anmerkungen zu einem Sprichwort
- Gedanken zur Zukunft der Lied- und Singpflege

Durch den Abend führen: 
Franz Josef Schramm, Leiter der Bera-
tungsstelle für Volksmusik in Franken 
(Mittelfranken und Unterfranken)
Dagmar Held, Leiterin der Forschungsstel-
le für Volksmusik in Schwaben
Carolin Pruy-Popp, Leiterin der Bera-
tungsstelle für Volksmusik in Franken 
(Oberfranken)
Simone Lautenschlager, Leiterin der 
Volksmusikstelle für Niederbayern und 
Oberpfalz
Franz Schötz, ehemaliger Leiter der 
Volksmusikstelle für Niederbayern und 
Oberpfalz

Eintritt: 10,- € 
(Schüler/-innen/Studierende: 5,- €)

Veranstalter und Anmeldung (erforderlich):

Bay. Landesverein für Heimatpflege e.V.

Beratungsstelle für Volksmusik in Franken

Hauptstr. 49, 97246 Eibelstadt

Tel. 09303/98429-50, Fax 09303/98429-52

E-Mail: fj.schramm@heimat-bayern.de

Internet: www.heimat-bayern.de

Volkshochschule Stein

Untere Wassergasse 3, 90547 Stein 

www.vhs-zirndorf-stein.de

Arbeitsgemeinschaft Fränkische Volksmusik 

Bezirk Mittelfranken e. V. 

Roggenweg 5, 90513 Zirndorf

Internet: www.volksmusik-mittelfranken.de

Hier gehts zur 

Online-Anmeldung

Beratungsstelle für Volksmusik 
in Franken

… um dich selbst 

zum Klingen zu bringen! 

Die Veranstaltung wird gefördert vom 
Bay. Staatsministerium der Finanzen und für 

Heimat und von den drei fränk. Bezirken 

In Georgien gibt es ein Wort dafür, dass man - obwohl schon 
übersa� - den �est trotzdem noch aufisst. Die wörtliche Über-
setzung von „Shemomedjamo“ bedeutet in etwa „Jetzt habe 
ich versehentlich alles aufgegessen“. Einige von uns werden 
dieses Gefühl kennen, zum Beispiel nach einem Besuch bei den 
Großeltern oder Eltern. Oder auch nach einem unserer vhs-
Kochkurse.

Passend zum Sommersemester ein Wort aus Norwegen 
„Utepils“ ist der Begriff für ein Bier, das an einem schönen Tag 
im Freien getrunken wird und bei dem der erste Wor�eil "Ute" 
so viel wie "draußen" bedeutet. Wobei wir im Deutschen mit 
dem Wort „Biergarten“ auch eine ganz wunderbare Art haben, 
ein ähnliches Lebensgefühl auszudrücken.

Das englische Wort „Balter“ beinhaltet hingegen das Tanzen mit 
großem Spaß, als ob keiner hinsieht. Na, spüren Sie auch schon 
beim Lesen Lust zu tanzen? Dann blä�ern Sie schnell vor zu den 
Seiten 13/14. Wir bieten auch Tanzkurse an!

Durch das Erlernen einer Fremdsprache wird auch bewusst, 
welch tolle Wortkreaonen im Deutschen exiseren, wie 
„Fingerspitzengefühl“, „Fernweh“, „Schnapsidee“ oder auch die 
„Vorfreude“. Lassen Sie sich ein! Eine Fremdsprache ist so viel 
mehr als nur ein vhs-Kurs, es ist der Beginn eines neuen 
Abenteuers!

Verbale Sprache ist so viel mehr als nur Worte und Gramma�k. 
Sie ermöglicht es, mit ihren vielfäl�gen Varia�onen uns ganz 
gezielt auszudrücken und mitzuteilen. Und auch die Möglich-
keit unser ganzes Leben lang zu lernen, würde ohne Sprache 
erheblich erschwert werden. Stellen Sie sich einmal den Schul-
betrieb (auch in einer vhs) ohne die Möglichkeit einer sprachli-
chen Verständigung vor. Oder können Sie es sich vielleicht gar 
nicht vorstellen? Wir auch nicht J

Das Erlernen einer Fremdsprache 
ist gleich aus mehreren Gründen eine Inves��on 
in die Verbesserung der eigenen Lebensqualität.

Während mehrsprachige Bewerber auf dem Arbeitsmarkt 
gerade zu Zeiten der Globalisierung bessere Chancen haben, 
ist Auslandskontakt in immer mehr Bereichen inzwischen 
unerlässlich und das Verständnis für das Gegenüber steht 
und fällt natürlich mit einer guten Verständigung.

Das Beherrschen von Fremdsprachen lässt uns auch die 
Besonderheiten anderer Völker besser 
verstehen und dadurch manches 
mit anderen Augen sehen. 

Wussten Sie... 
dass die Scho�en 
laut Forschern der 
Universität Glasgow 
über 400 Worte für 
Schnee kennen sollen, 
obwohl es in Scho�-
land selten schneit 
und mit einem 
freundlichen „Aye“ 
meist alles gesagt ist?

Haben Sie sich schon einmal
mit der Übersetzung türkischer Gerichte beschä�igt? 
Hünkâr beğendi zum Beispiel  bedeutet dem Sinn nach 
„ihre Majestät war entzückt“ und diese anschauliche 
Beschreibung eines Lammragouts auf Auberginenpüree 
sagt viel über die Wertschätzung aus, die in der türkischen 
Kultur Lebensmi�eln entgegengebracht wird.

Wörter, für die es in anderen Sprachen 
keine Einzelwortübersetzung gibt

Es ist äußerst interessant, welche Gefühle oder Tä�gkeiten 
in anderen Ländern wich�g genug sind, um eine Wort-
schöpfung zu bekommen. Nachdem das dänische Wort 
„Hyggelig“ in den letzten Jahren zurecht sehr populär 
wurde, hier ein paar weitere Auszüge:

SpracheWas bedeutet sie für uns?
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(Fremd-) Sprachen
fördern Freundschaften

Auf den folgenden Seiten 

finden Sie nicht nur Über-

setzungen als kleine 

Appethäppchen aus fast 

allen in unserem Sommer-

Kurs-Programm angebote-
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nen Sprachkursen, sondern sie bilden auch noch gleichzeig 

Übersetzungen in die Landesprache unserer nicht-deutsch-

sprachigen Partnerstädte ab:

Komorebi
Dieses wunderschöne Wort 

aus dem Japanischen beschreibt 
wie das Sonnenlicht durch die 
Blä�er eines Baumes scheint, 

passend zum schwedischen Wort 
„mångata“, welches den Lichtstreifen 

umschreibt, der ersichtlich wird, 
wenn sich der Mond auf der 

Wasseroberfläche 
spiegelt.

inside vhs inspiriert...

Arbeitsgemeinschaft
Fränkische Volksmusik
Bezirk Mittelfranken e.V.


